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Pycckui

BHUMAHMUE!

BaxHas nHdopmauus. BHumartenbHo nayuute eé nepes

aKcnnyaTtauven usnenus.

* Vicnonb3yiTe nagenve Torbko No NpsIMOMY Ha3HaYeHwUIo.

« C6opKy n3genvsi Npou3BoAUTE TOSbKO B MOMHOM
COOTBETCTBWU C NpunaraeMon UHCTPYKLUMEN.

* Nagenve MoXeT ONPOKNHYTLCSA U HAHECTU TSXKENble
TenecHble noBpexaeHust. MNpukpenuTe ero kK cteHe. [ns
KpEenneHusi K CTEHe UCNONb3yNTe Kpenéx, NoaxoasaLui
Ans matepuana cteH Bawero goma. Ecnu Bbl He
yBepeHbl Kakoi TUN KpenneHust NoaxoauT Ans matepvana
CTeH, obpaTnTech K cneumanucTy unu B
crneLnanusnpoBaHHbIi MarasuH.

« Mpw akcnnyaTauun ABepeit U BbIABWXKHBIX SLLUKOB He
npunaranTe YpesmMepHbIX YCUMUIA.

* PexoMeHayeTCst pPEMOHT MEXaHU3MOB TpaHcopMaLm
[0BEPUTb KBANMULMPOBaHHbIM CrieLmanuctam.

« Bynbre ocTopoXHbI NpY 0bpalleHun ¢ AeTansmm ns
cTekna. U3Geraite yaapHbIx Harpy3ok. M3-3a
NoBpeXAeHHbIX KpaeB U LiaparnuH Ha NOBEPXHOCTH,
CTEKII0 MOXET BHe3arnHo TPEeCHYTb U (MNnn) pasbuTbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

« Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

« The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

« Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

« It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

« Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

« Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

 Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

« Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fir das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fur Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Tiren und Schubladen keine
Ubermagige Kraft an.

« Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

« Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fiihren, dass
das Glas plotzlich splittert und/oder zerbricht.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

« Assemblez I'article uniguement conformément aux
instructions fournies.

« Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sOr du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

« Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

« Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

« Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

« Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Il prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

« Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

« Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o graffi il vetro pudé rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espafiol

jATENCION!

Informacion importante. Estadiela con atencion antes de

usar el articulo.

« Emplee el articulo solo para el uso previsto.

» Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

« El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

« Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

« Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

« Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (o) romperse.

@ [IpukpyTUTh BHYTPEHHUE YAaCTH HAIIPABJISIFOIIHX.
Cobpatb Kopnyc sllrKa. ¥ CTAaHOBUTh JHO U HAKJIAJAKY SIIUKA.

Ilypymbl 3aKPYTHTH
B HaKoJKu!!

B OBaJIbHOE
OTBEpCTHE

i




3akpenuTb KOMOJI K CTEHE

1 IPUOKUTB YTONOK K KPBIIIKE H CTEHKE 2 POCBEPIIUTH OTBEPCTHE B
CTEHKE 3aJHel U B CTCHE

3aJiHel. B cTeHKe 3aiHEH OTMETHUTh
10JIOXKEHUE OTBEPTCTUS

4 py MOMOUTH 100N MPUTSIHYTh 5 YCTaHOBUTS 3arIyHIKy

KOMOJ K CTCHE

3 IPUKPYTHUTH YIOJIOK K KPBIIIKE
urypynamu 4x16

[Mpumeuanwne. J{ro6ems (kpemex) A KpeTUIeHAs
KOMO/Ia K CTeHE B KOMILUIEKT (ypHUTYPbI HE BXOJUAT,
HOKYTIaTeNb CaMOCTOATENBHO MPHOOpETaeT B
MarasuHe Kperex CHelHaIHO IpeJHa3HAuYCHHBIH
JUTST €rO THIIA CTCHBI.

Heo6xo0/iMMa KOHCYJIbTaL|S NPOJIABIIA.

Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

+ Amontagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrucdes.

« O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

» Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forca
excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagéo de mecanismos de
transformagdo aos profissionais qualificados.

« Tenha cuidado ao manusear pecas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Turkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Uriinti yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Uriiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilimahdir.

« Urin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglant
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi igin hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasl magazaya danigin.

» Kapi ve gekmeceleri kullandiginiz zaman asir1 gi¢
kullanmayin.

« Dénugim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

« Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve yiizeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden catlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHdapmaubis. YBaxnisa BbiBy4biLe sie nepaj

aKcnnyaTauplsii Belpaby.

* BoikapbicToyBaliue Bblpab Tonbki na npambim
NPbIZHAYIHHI.

« 36ipaiiue Bbipab Tonbki ¥ agnaseaHacui 3 npbiknaaseHam

{HCTPYKUbISAA.

Bbipab moxa nepakyniyua i HaHecwUi LsxKis LsnecHbIst

nawkomkaHHi. MNpeimauyiiue aro Aa cusaHsl. [na

MaLaBaHHA fa CUsIHbI BblKapbiCTalLe Kpanex, siki

nagelxoasiub Aa MaTapbisny cueHay Bawara gomy. Kani

Bbl He YM3YHEeHbI, siKi TbiN MaLaBaHHSA NaabIXoA3ilb Aa

MaTapbisiny cleHay, 3BsipHiLecs Aa cneublsnicta abo y

cneuplsiniaaBaHyto kpamy.

Mpbl akcnnyaTtaubli A3BAP3I | BbICOYHbIX Wydnag He

npblknaganLe npasmepHbiX HamaraHHsy.

» PaMOHT mexaHiamay TpaHcdhapmMalibli pakamerayeua
Aapydbiupb kBanidikaBaHbIM crnewblianictam.

* ByasbLe acusApoXHbIA Npbl abbIXomKaHHI 3 A43TansMi ca
wkna. Masbsranue yaapHbIx Harpysak. 3-3a
naLukopKaHblx 6akoy i ApaniH Ha NaBepxHi LLIKMNO Moxa
panTtam TpacHyub i (abo) pasbiuua.

Kasak

HA3AP AYOAPBIHbI3!

MaHbi3ab! aknapart. OHbl GyiibiMabl naiaanaH6ac 6ypbiH

MYKUST OKbIM LUbIFbIHbI3.

 ByiibiMabl Tek Tikenen TaraibiHganybl 6oibiHIWa
naaanaHblHpI3.

« ByibiMabl KypacTbipyabl koca 6epinreH Hyckaynbikka TOMbIK
COVKeC XYPri3iHis.

* ByfbIMHBIH ayAapbInbIn KeTyi XoHe ayblp AeHe
XapakaTTapblH TyFbl3ybl MyMKiH. OHbl kabbipFara GekiTiHi3.
Kabblprara GekiTy yLUiH ©3 yWiHi3aiH MaTtepuanbiHa conkec
KeneTiH GekiTneHi nanganaHbiHbI3. Erep Kkabbipra
MaTepuansbl yLiH GekiTKilWTiH KaHaal Typi carkec KeneTiHiHe
ceHimai 6onmacaHbl3, MamaHFa Hemece
MaMaHOaHAbIPbIFaH AYKEHre XYTiHIHi3.

« EcikTepai xoHe XblrmKkbimManb! xaLlikTepai nanganady
KesiHAe WwamajaH TbIC Kyl canmaHbI3.

* TpaHchopmaumsa MexaHU3MaepiH xxeHaeyai GinikTi
MamaHgapfa CeHin Tancelpy YCbiHbINazapl.

« WbiHblaaH xxacanfaH GenLuekTepMeH XyMbIC icTey KesiHae
cak 6onbiHbI3. COKKbI XXyKTEMENepiHeH aynak 6onbiHbI3.
3akblMpanFaH WeTTepi MeH YCTiHr 6eTiHiH cbi3aTTapblHaH
LUbIHLIHBIH KEHETTEH LWbITbIHAYbI XaHE (HeMece) CbiHbIN
KeTyi MyMKiH.

Kbiprbi3

KOHYN BYPYHY3[AP!

MaaHunyy maanbimar. Bytomay naiiganaHyyHyH angslHaa

aHbl KyHT KON OKYN YbIrbIHbI3.

* Bytomay aHbIH TUKke apHanblilbl 60toHYa raHa
nanganaHbiHbI3.

+ Bytomay TUpKenreH Hyckamara Tonyk LaikeLuTUKTe raHa
YOTyNTYHy3.

« Bytom oogapbInbin KeTUN, AeHere KaTyy xxapakaTTapabl
KENTUPULLN MYMKYH. AHbl fly6anra 6eKMTMHM3. AMepekTun
nay6anra 6eknTyy yuyH, CuaguH yilyHy3ayH AybanaapbiHbiH
maTepuarnbliHa Tyypa KenreH 6eKMTKNYTN KONAOHYHY3.
Orepae Cus aybanpapaplH MatepuanbiHa 6eKUTKUYTUH
Kaiicbl TYpY Tyypa kenumnH 6unbeceHus, agucke xe
aaUCTeLUTUPUITEH AYKOHT® KalpbirbiHbI3.

* DWMKTEpAM XaHa cyypMma XallblKTapabl naganaHyyaa
aLlblk4a Ky4-apakeT )yMLabaHb!3.

* TpaHCchOpMaLMSNOO MeXaHN3MAEPUH OHA00HY
KBanuuKaLmManyy agnctepre ULLEHYYHY CyHYLU Kbinabbis.

* AiiHeKTeH xacanraH 6enykTepyH KonaoHyyaa cak 6onyHys.
Bytomay ypyHyynaH cakTtaHbl3. HYeTtepuHaern maitna
CbIHbIKTapAaH kaHa 6eTUHAer YNNMKTepaeH yrnam, anHek
KOKYCYHaH Xapaka KeTULLM XaHa (Xe) CbIHbIMN KanbiLlbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

* Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

« Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofig holda
yig'ing.

« Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumekin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qiling.

« Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog'‘ida ortigcha kuch
ishlatmang.

« Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

« Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan girralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.




TpeboBaHWs NO 3KCNAY3TaUUN N3AEANSI 1 Mepbl NPEAOCTOPOXKHOCTU

CpOK, B TeHeHe KOTOPOro MebeAb COXPaHSIET KPaCOTy U UCMPEBHOCTb, B 3H3YUTEABHOM CTemneH 338/CUT OT
YCAOBUIA €€ XPaHEHS! 1 SKCNAYETaLUN. [PrAEPXXIMBASICE HEKOTOPBIX MPOCTLIX MPaKTVHEeCKyiX COBETOB, Bbl CMOXeTe
NOAAEPXKVBAETH B HBWAYHLLEM COCTOSIHUY BCE 3AeMeHThl Balel MebeAn.

CseTt

He aonyckarTe NPSIMOro BO3AECTBIS COAHEHHBIX AyHer Ha Mebenb. [POACAKVTEALHOS NPSIMOE BO3AEVCTBME
CBETa Ha HeKOTOPbIE YHaCTKW MOXET BbI383Th V3MEHEHE X LIBETOBbIX XaPakKTepYCTUK NO CPSBHEHMIIO C APYM/AMIA
YH3CTKaMW, KOTOPLIE MeHbLLE NOABEPraAviCb BO3AEMCTBMIO.

TemnepaTtypa

BbICOKME 3HaHEeHWSs TeMNAS WAV XOAOAS, 8 TaKKe BHe3aMNHsIe NepenaAbl TeMMepaTypbl MOMYT Cepbe3HO NOBPeAVTb
mebeAb AV e HacTu. Mebenb He AOAKH3 PACNOA3raTLCS BAVKE OAHOMO METPa OT UCTOHHUKOB TEeMA3,
HarpeBaTeAbHbIX NPYBOPOB. PekoMeHAyeMast TeMNepaTypa BO3AYX3 AASI XD3HEHWS! 1 SKCNAY3TaUUN

ot +10 A0 +25 °C. He AonycKkarTe NonaAaHs Ha MebeAb ropsiHX MPeAMETOB (YTIOr/, NOCYAa C KANSITKOM Y Np.), @
TaKKe MPOAOAKNTEABHOO BO3AECTBIS BbI3bIBIIOLLIX HArPEBEHME U3AYHEH (CBET MOLLHBIX ASMM,
MVIKPOBOAHOBbIE N3AYH3TeAU U T. M.).

BAa)XHOCTb

PekomeHAyemas OTHOCUTEABHES! BASYKHOCTb MeCTOHaXoXAeHs Mebenn 60 70%. He creayeT NoAAePKBaTL B
Te4eHme NPOACAKMTEABHOrO BPEMEH YCAOBUS KpaHEn BASXKHOCTV 1 (UAM) CyxXOCTU, 3 Tem Boaee 1x
neproAnHeckor cMmeHbl. C TeHeHeM BpemeHV Takvie YCAOBKSI MOMYT NOBASITL H3 LIEAOCTHOCTb MebeAn 11 eé HacTu.
EcAm Takve yCAoBIS! BbIAV CO3A8HBI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPUBATH MOMELLIEHS 1 MO Mepe BO3MOXHOCTV
NOAB30B3THCS OCYLNTEASIMU UAU YBAGKHUTEASIMIA AAST HOPMBAU33UN BASKHOCTU.

He pasmelLarite Mmebens BEAN3M BASXKHBIX U ChIPbIX CTEH, MPEAMETOB.

ArpeccusHble cpeabl 1 abpasvBHbIe MaTepranbl

Hu 8 KOEM CAyHae He AONyCKarTe BO3AECTBYE Ha MebeAb arPecCBHBIX XKUAKOCTEN (KUCAOT, LLIEeAQHEN,
pPacTBOPUTEAEN M TM.), COAEPKELLIX TaKIMe XKMAKOCTV MPOAYKTOB V1 X N3POB. [N0AODHbIE BELLECTBa V1 VX CORAVHEHIS!
SIBASKOTCS XVIMNHECKW BKTVBHBIMYA, PEaKLISI C H/MI MOXKET NOBAEHE HEraTvBHbIe MOCAEACTBYISI AN Bac 11 Balwero
UMYLLIeCTBa. Takke CTOUT NMOMHTL, HTO HeKOTOpLIe CneumduHecke MoloLe (H1CTSILME) COCTaBbl (CPeACTBa)
MOMYT COAEPXKaTb BBICOKYIO KOHLEHTPALIVIO arPeCCUBHBIX XUMHECKIX BeLLECTB W (MAV) abpa3viBHbIe COCTaBhbl.
[MprMeHeHMe NOACBHBIX MOIOLLIVX (HNCTSILLX) COCTaBOB (CPEACTB) HEAOMYCTVIMO.

3anax

OT HOBOW MeBeA MOXKET UCXOAUTL ecTecTBeHHbIM 3anax MaTepVan0s, U3 KOTOPLIX OHA M3rOTOBAEHa. 3anax MOXeT
COXPEHSITLCS B TEHEHNU 3 HeAeAb C MOMEHTE COOPKU. AAST CHUXKEHWS IHTEHCMBHOCTU 38Maxa PeKOMeHAYeTCS!:

® AN MSIrKOM MeBeAn — MPOMBIAECOCUTE MSABAVE I NPOBETPUTL NOMeLLIeHVe,

® AN KOPNYCHOM MeBeArt — MPOTUPaTL TKaHBIO, CMOHEeHHOI MSIFKVM MOIOLLIM CPEACTBOM, BEITVPETL HMCTOM CyXOM
TKaHbIO 11 MPOBETPMBATEL NOMELLIeHME, MPeABaPUTEABHO OTKPLIBaSI BCE ABEPLLI W SILLIMKIA 3ASAVSI.

ABHHBIe AeCTBIS HeOBXOAVMO NOBTOPSITL 3-4 Pa3a B AeHb.

Yxoa 33 mebenbio

Bceraa coaepykuTe noBepxHOCT MeBeAn B MOAHOM CyxOCTI. Mpi HEOBXOAMOCTU, NPOTVPaMTE MOBEPXHOCTU
MebeAn Cyxom MArkom TKaHBIO ((PAGHEeAL, CYKHO, BOMAOK 1 T.n.). PeKOMEeHAYeTCS 0HULLETL MebeAb Kak MOXHO
CKOpee NoCcAe TOro, Kak OHa MCNaqKanack. ECAv Bel OCTasuTe 3arpsi3HeHVie Ha HeKOTOpPOe Bpems), TO 3aMeTHO
MOBLILLEETCS ON3CHOCTL OBPa30BaHYISI PA3BOAOB, MSITEH U MOBPEXAEHUA NMOKPLITVS MebeAn AV eé HacTen. B
CAyHae CTOVIKVX 38rpsi3HEHI PEKOMEHAYETCS UCMOAL30BETE CreuianbHble OHUCTTEAU. BHUMETEABHO 13yHarnTe
VIHCTPYKLIMIO MOIOLLIErO CPeACTBa: CPeACTBO AOAKHO MOAXOAVITL NMOA TVN NOKPLITVS Baluel MebeAn. HeaonycTmo
NPpYIMEHeHMe MOIOLLIX CPeACTB, COAePXKALLIVX abpasyiBHLIe BeLLeCTBa. HeAonyCTUMO NprMeEHEHE COAbI, CTVPaABHBLIX
MOPOLUKOB W MPOHMX CPEACTB, He NPeAH33H3HEHHBIX AAS YXOAS 38 MebeAsio. YX0A 38 NOBEPXHOCTSIMU AOAKEH
OCYLLIECTBASITLCS CNEeUNaAU3POBEHHBIMY MOIOLLIIMIA CPEACTBEMI.

NS YCTPHEHNS MBIA C NOBEPXHOCTEN MSITKVX HaCTen MeBeAn NCNOAL3YITE NbIAeCOC CO CreUBAbHEIM
HACaAKaMI NS HNCTK Mebenn.

He paswmelLanTe 1 He NepemMelLLiaiTe Ha NOBEePXHOCTSIX MebeAn NpeaMeTHl, UMeIoLLIe OCTPLIe YIALL, KPOMKW,
BbLICTYN3IOLLIIE OCTPLIe AETAAN.

KCnAyaTaums

Harpy3ka Ha Mebenb 1 eé HacTy (NOAKW, SILIAKI, CUAEHIS 11 NP.) HE AOAKHE NPEBLILLaTE YCTaHOBAEHHBIX
NPOVI3BOAUTEAEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLLE MHCTPYKLAW NO cBopke.

He pexomeHAyeTcs BCTaBaTb Ha MebeAb, MpbiraTk, NOABEpraTh NOBbILLEHHEIM AVHEMNHECKUM Harpy3KaMm.
PekomeHayeTCs NeprioAnHecky MpOBEPSTTb MAOTHOCTE Pe3b00BLIX COBAVHEHWIA KPenAEHIS MeXaH3MOB
TPaHCOPMaLIM W MOATSIMBAETL VX MPY HEOBXOAUMOCTU.

MNPV NOSIBAEHN CKPMNOB B MEX3H3MaX TPAHCHOPMALIN UX CABAYET CMa3bIBaTb CNeLMBAU3POBaHHOM CMa3KO.
MpW NCNOAB30BBHUN MEX3H3MA TPEHCHOPMBLIMM CTPOIrO COBAIDABITE AGHHYIO NHCTPYKLIO, 30eraTe N3AVLLHX
YCUANIA, PEIBKOB, NepeKOCcoB SAeMEHTOB MEXaH3MA.

S

@ YcranoBuTh Onopel. IIpMKOIOTUTE CTEHKU 3a/IHHE.
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CoenuHHUTEND 3aJHEH CTEHKHU
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your fumniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extrerne
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your fumiture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers /numidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture, Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and,/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smel, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do Not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the fumiture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp comers, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

Itis not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate themn with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these quidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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Bunumanne TIOKYTIaTeJIs: TIEPE C60pKOI71 H806XO,Z[I/IMO TIPOBEPUTH LIETTOCTHOCTH neranei B YTIaKOBKE,
a TaK jK€ COOTBETCTBHE KOJMYESCTBA JCTaICH 1 q)ypHI/ITprI B IMaKE€Tax COrjiaCHoO BEIOMOCTH.

KommiiekToBoYHAas BE1OMOCTE JIeTalel

N o/ HaumeHoBanue neranu Pazmep Kon-so |IIaker N
1 | Kpsimka 756x390x32 1 )
2 | OcHoBaHue 718x360x16 1
3 | Crenka O6oxoBas 1eBast | 892x361x16 1

4 | Crenka 6okoBas npaBas| 892x361x16 1 1

5 | Crenka 6okoBas AIMKA JIeBas 350x128x16 5

6 | Crenka Gokosas siuka ipasast | 350x128x16 5 2

7 | Crenka 3amusis smmKa 660x128x16 5

8 | CteHka 3amHss 888x372x3 2

9 | IHO smuKa 672x346x3 5 1

10 |Ilnanka 718x64x16 1 2

11 | Coen-npb gast JABII L=855Mm 1 |

12 | Hampasnstomue mapuk-e L.=350 5 3
dypHHUTYpa ITaker 1

13 | Haknanka siuika 746x175x16 5 4
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Benomocts GypHUTYPBI

N n/n HanmenoBanue QpypHHTYpBI

101 | Okcuenrpux 16 pasmep 15x13
102 | JTroGens DU 232 pasmep 30x8
103 | Ikaur 8x30

104 | lypyn noraiinoii 4x16

105 | EsposunT 6.3%50

106 | Knrou z-06pa3Hblii MIeCTUTPaHHBIA
107 |Omopa N6 54x54x20 matoBast

108 | T'Bo3ms 2x20

109 | Yronok KperuieHus K cTeHe

110 | Camopes notaitnoit 3.5x28

111 | 3arnymka @20mM, Genas

(1) Pa3peqMHUTH MIAPUKOBBIC HAMIPABJISAIOINE HA BHELTHIOK
¥ BHYTPEHHIOIO YaCTH.

1. HagaBute Ha [e6GnNOKMPOBOYHbIV pbiyar.

2. CHUMUTE BHYTPEHHME NOABWMXHbIE
NraHK1 HanpaBnsAoLLMX.

@ YcTaHoBUTH QYyPHUTYPY B CTEHKY OOKOBYIO JIEBYIO

[Iypynsl 3aKpyTUTH
B HaKkoJku!!!

AHAJIOTUYHO YCTaHOBHUTH (YPHHUTYPY B CTEHKY OOKOBYIO IIPaBYIO




